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Sodobni dogodki 
in komentarji

AVSTRIJSKI SOCIALISTI, 
mrzijo komuniste. V soboto po‘ 
neuspelem komunističnem “pu^ 
ču” je ukazal sovjetski povelj­
nik v Bruck an der Leith,a lo 
kalni policiji, naj izvede hišne 
preiskave pri socialistih, ki so 
rušili komunistične barikade. 
Duernkrutu v sovjetski zoni so 
komunisti napadli shod sociali­
stov, na katerem je govoril med 
drugimi Franz Olah, socialistič­
ni član parlamenta, ki je v zad­
njem komunističnem puču na 
Dunaju organiziral avstrijske' 
delavce, da so pomagali policiji 
pri zajezitvi komunističnega na­
vala. Komunisti so vdrli v dvo­
rano, kjer so najprej planili po 
navzočih z noži in železnimi pa­
licami, nato pa naskočili govor­
niški oder, kjer so Joseja Krai­
nerja, socialističnega člana du­
najske poslanske f zbornice, za­
bodli v želodec, socialističnemu 
županu Joseju Noivaku so raz­
parali obraz, pomožnega župana 
Franza Beringa pa so tako ob­
delali po glavi, da so se mu pre­
tresli možgani. — Ob branju ta­
kih vesti in ob neprestanem ko­
munističnem zmerjanju s “soci- 
aljašisti” one socialiste, ki ne 
odobravajo takih komunističnih 
brutalnosti, se moramo vpraša­
ti, kako je to, da se naši čikaški 
slovenski “socialisti” tako ime­
nitno razumejo s komunistično

Tajnik Acheson je 
zagotovil Jugoslaviji 
ameriško pomoč
V interesu ameriške vlade je, 

da ostane v Jugoslaviji se­
danji režim, ker proti nje­
mu je edina alternativa — 
režim kremeljskih lutk
WASHINGTON —Državni taj 

nik Acheson je zagotovil Jugo­
slaviji, ki je silno prizadeta po' 
suši, da bo v bližnji bodočnosti 
dobila živila iz Amerike. Toza­
devni razgovori so zdaj v teku 
med ameriškimi vladnimi urad­
niki in jugoslovansko vlado. —. 
Dejal pa je, da zdaj še ne ve, ali 
bo ta pomoč v blagu ali v obliki 
posojila. Prav tako ne ve, če bo' 
morala biti ta pomoč odobrena 
od strani kongresa. Na vsak na­
čin se bo moralo nekaj ukreni­
ti, da se prepreči klanje živine 
v Jugoslaviji zaradi pomanjka­
nja klaje.

Znano je, da je drž. depart­
ment zelo zaskrbljen nad polo­
žajem v Jugoslaviji. Vsled pri­
zadevanja drž. departmenta, da 

zaščiti jugoslovansko vlado 
tako pred Sovjetsko zvezo kakor 
pred dpmačo peto kolono, je va­
žno, da se obvaruje sedanji re­
žim pred notranjim razsulom 
kakor tudi pred zunanjim napa- 1 
dom. V Washingtonu menijo, 

če se Jugoslaviji v sedanji 
a-izi nemudoma ne pomaga,

PRODIRANJE 
V KOREJO

[Martinovanje bomo 
imeli prihodnjo 

[nedeljoTOKIO. — čete Zdr. narodov 
naglo zapirajo past, v kateri tiči
zadnjih 68,000 komunistov. Dveira i , • ,v ,. .v, , , . ra popoldne bo slovenski zeved-
cet, amenske kavalenjske d,v,-L Cleveland , oInil veli.
zafeh 12 non k1U km"chon\a? ko dvorano SND na St. Clairju. zajel. 12,000 komumstov, juzm Liga KatoliSkih ameriških sj0.
Koreje onkraj Inehona so odda- vencev vabi vse e
Ijem se 70 milj od Pyongyanga, ,je _ in sm0 y
severnokorejskega glavnega me- vi naseljend _ k svoji
sta; dalje zapadno so južni Ko- liki prireditvi v nastop,,, zimski 
rejci zapadno od Wonsana odda-Lzoni To bo ileditcv ve.
Ijen. se 55 m.lj od g.av, mesta, L, značaja: ^ .
nadaljna ameriška armada pa rine „ zbora 
prodira severno proti Hamhun- dent„ 
gu. In zavezniška mornarica še

TRUMANOV POVRATEK 
OD POSVETA NA PACIFIKU

Razne drobne norice 
iz Clevelanda in 

te okolice

Prihodnjo nedeljo, 22. oktob- Na konferenci je bilo doseženo popolno soglasje. —
Pomenek Trumana in Mac Arthur ja med štiri­
mi očmi. — Oba gledata z zaupanjem v bodoč­
nost.

vedno bombardira severnoiz-

“Kovačev štu- 
‘Martinovanje starčka 

[Jerneja” (t. j. “En starček je ži­
vel”) in “Trije tički”.točno korejsko obalo.

TOKIO, nedelja, 15. okt. —I Ne moremo si predstavljati 
V koordiniranem trojnem žago- vesele slovenske družbe brez,- 
nu proti Pyongyangu so včeraj petja. Zato bo ve; Ligin veseli 
čete Zdr. narodov napredovale popoldan prepleten s pevskimi 
15 do 20 milj. Za temi četami točkami. Prvi izmed štirih de- 
tiči izoliranih in samim sebi lov oderskega progtama je v ro- 
prepuščenih 20,000 komunistov, kah “Lire.” Za sodelovanje je 
s katerimi bodo zavezniki pozne- Liga naprosila obe; vrhovni in- 
je obračunali. jštanci “Lire” — predsednika Mr.

Kurenta in pevovodjo Mr. Koš- 
O'Ul gFO^bo'Vl * nika pa tudi ves zbor. Radi so

PREDSEDNIK Truman se je še informacije in da slišim Mac- 
v nedeljo sestal na Wake Island Arthurjeve ideje, sem prispel 
z generalom MacArthurjem, s na Wake Island, ker nisem že- 
katerim se je posvetoval dve u- lel, da bi se general oddaljil pre- 
ri. Po posvetovanju je izjavil, daleč od pozorišč akcij. Najin 
da so Zdr. države v stanju kiju- posvet je bil zelo zadovoljiv.
bovati vsem nevarnostim. Po za­
ključeni konferenci je preds. 
Truman takoj odpotoval z leta­
lom nazaj proti ameriški celini.

Predsednikov tajnik Charles 
G. Ross je izjavil časnikarjem, 
da je Mac Arthur izborno pred­
stavil predsedniku korejski po­
ložaj. Pred svojim odhodom je

V vseh zadevah sva popolno­
ma soglašala, tako da je mogel 
general MacArthur naglo zopet 
odpotovati, kamor ga kličejo 
nujne dolžnosti. Naglasiti mo­
ram, da so naredili MacArthur- 
jevi uspehi name globok vtis, 
ko sem videl, kaj vse je že do­
segel, da vzpostavi red tam

Anton Zaplata
V pondeljek zjutraj ob dveh 

je umrl na svojem domu na 
18125 Marcella Rd., Anton Za-

|se odzvali povabilu. Mr. Košnik 
je izbral pesmi, on vodi vaje in 
pod njegovim vodstvom bo zbor 
zapel. Clevelandčani Mr. Koš-

plata. Pogreb bo oskrbel Žele
nika že dobro poznajo. Poldru- 

„. . , . , „ ig° leto že vodi cefkveno petje
Z!VS na E-|pri Sv. Vidu, večkrat je s svo­

jim zborom nastopil na odru, je

, . , . . . utegne biti strmoglavljena Ti-
sodrgo m da imajo za vse njene vtacja
teroristične, protidelavske, pro- 
tikmečke in protiljudske podvi­
ge samo čast in hvalo in polno 
malho prizanesljivih opravičb...
Vsi, — tudi “proletarec” Redac- 
teur Emeritus! ...

... V NEW YORKU je bil pre­
tekli teden sestanek vseameriš- 
kih urednikov in časnikarjev, ki 
so se ga udeležili tudi časnikar­
ji vseh južno- in centralnoame- 
riških republik. Razpravljali so 
o stvareh, ki spadajo v časnikar­
sko področje, zlasti o svobodi 
tiska, ki je temelj informativne­
ga časopisja. Tekom razprav je 
bilo ugotovljeno, da je najmanj 
tiskovne svobode v Argentini in 
Colombiji, največ pa v Združe­
nih državah. — Mi prav resno 
dvomimo, da je tako. Če bi bi­
la tukaj svoboda tiska, bi ne bilo 
treba med našimi rojaki nabira­
ti milodarov za njeno obrambo! 
Sicer pa tistih, ki se čutijo pri­
krajšane v tiskovni svobodi, ni 
bilo na sestanek, kamor bi mo­
rali na vsak način priti, ker je 
bil to forum, čigar želje, zahte­
ve in morebitne pritožbe bo sli­
šati na najvišjih mestih vseh a- 
meriških republik.

NAJNOVEJŠEVESTI
BERLIN. — Včeraj so bile vo­

litve v vzhodni Nemčiji, kjer 
je volilo pod strogim nadzor­
stvom sovjetskega vojaštva in 
policije 13 milijonov ljudi. V 
volitvah, kakršnih še ni bilo 
izza dni Adolfa Hitlerja, so 
vsi volili “ja” za komunisti­
čno narodno fronto.

NEW YORK. — Thomas E. 
Dewey, governer države New 
York in titulami glavar re­
publikanske stranke, je izja­
vil, da bo dal vso svojo pod­
poro generalu Eisenhowerju v 
predsedniških volitvah leta 
1952.

152. St. Podrobnosti jutri.
John P. Svekric leden od Završkih ;fantov. Na

Po dolgi bolezni je umrl v ne-Leje ne hodi rad. .iManj sej,pa
deljo zjutraj John P. Svekric.I* del „ rad odg, -arja) če ga 
Pokojni je bil star 61 let m ro- vabiš na sejo Ce s 2Ve_
jena na Hrvaškem odkoder Hčer mimo šole sv. Vida, pa slišiš, 
prišel sem pred 40 leti. Delal je kakQ vadi zbor Za na-Q iredi_ 
27 let. Zapušča sinove Joseph, tev je on odbral in vadn sledeče 
Steve, John, Nick, Frank in hčeri esmj.
Ann Herakovic, kakor tudi vnu-

predsednik odlikoval generala z; kjer je bil doslej kaos. Z gene- 
odlikovanjem zlatih hrastovih!ralom sva govorila tudi o Japon 
listov. j ski ter sva prepričana, da bo

Takoj po predsednikovem pri- njena bodočnost mirna in pre­
hodu sta se predsednik in Mac- sperirajoča.
Arthur razgovarjala nad eno u- Vsi se v polni mqri zaveda- 
ro med štirimi očmi, nakar je mo nevarnosti, ki so še pred na­
sledila formalna konferenca, ki mi, toda premagali jih bomo — 
so se je udeležili obojestranski PRVIČ, s posvetitvijo vseh 
svetovalci. naših prizadevanj miru.

Po konferenci je podal pred- DRUGIČ, s skupnim prizade- 
sednik izjavo, v kateri je med vanjem vseh Zdr. narodov, 
drdgim rekel: TRETJIČ, z našo odločnostjo

“V želji, da dobim najtočnej- in vedno naraščajočo močjo.

KAKO TRPKA in ironična je 
včasih usoda! V zadnji svetov­
ni vojni se je Amerika borila za 
uničenje Nemčije na Zapadu in 
Japonske na Vzhodu, s čemer je j 
postal sovjetski kolos odločujoč 
činitelj v Evropi in Aziji. Bil je 
to boj na življenje in smrt; boj 
proti fašizmu. Amerika se je 
borila za vse tisto, kar dela živ­
ljenje vredno življenja, zlasti 
za svojo svobodo in svoje demo­
kratične svoboščine. Rusko Ijud- 
sto se je borilo — ne za svoj re­
žim, pač pa za svojo zemljo in 
za svojo narodno neodvisnost. 
Prav tako jugoslovansko ljud­
stvo, ki v svoji dobri veri ni sa­
njalo, da bo mesto osvobojene 
domovine dobilo komunistično 
diktaturo in policijsko državo. 
Ironija usode je hotela, da so po 
izvojevani zmagi nad fašizmom 
tako ruskemu kot jugoslovan-

ke. Stanoval je na 1234 E. 59. 
St. Pogreb bo v sredo zjutraj ob 
8:30 iz Zakrajškovega pogrebne­
ga zavoda v cerkev sv. Pavla ob 
9 in od tam na Kalvarija poko­
pališče.

Frank Mirtič
V nedeljo zjutraj ob 1 uri je 

umrl na svojem domu rojak 
Frank Mirtič, po domače Zvasni- 
kov France. Bil je star 64 let in 
doma iz vasi Veliki Lipovec, fa­
ra Ajdovec na Dolenjskem, od­
koder je prišel sem pred 50 leti. 
Spadal je k društvom sv. Jane­
ža Krstnika št. 37 ABZ ter Ca­
tholic Order of Foresters (Bara­
ga Court) št. 1317, in k društvu 
Naj sv. Imena. Poleg žalujoče 
soproge Helene, roj Hočevar, za­
pušča hčere Ano Fabec, Helen Bo- 
kar ter sina Franka, kakor tudi 
vnuke. Dalje zapušča brata An­
tona, v starem kraju pa brata 
Janeza in Feliksa. Pogreb bo iz: 
hiše žalosti na 14011 Glendale 
Ave. v četrtek zjutraj ob 8:30, v 
cerkev sv. Lovrenca ob 9 in na 
to na pokopališče. Pogreb ima 
v oskrbi Louis Ferfoha pogrebni 
zavod.

Louis Janik
Umrl je Louis Janik, 19471 

Svoboden svet bo to razumel, Nauman Ave. Pogreb bo oskr- 
narodi za železno zaveso pa ne.1 bel August F. Svetek pogrebni

Vremenski

prerok

pravi:

Deloma oblačno. Malo izpre- 
membe v temperaturi.

Tri na dan

Ruska enciklopedija namreč tr­
di, da lastujejo v Zed. državah 
avtomobile samo bogataši. Glej­
te, glejte!

* * *

V Ameriki je kakih 40 milijo­
nov vozil, torej približno eno na 
vsake 3 osebe. To je toliko, da H

zavod. Podrobnosti jutri. 
----------O----------

naložijo lahko naenkrat vse' 
moške, ženske in otroke, pa vo­
zila niti polna ne bodo.

Iz raznih naselbin
BROUGHTON, Pa. — 24.

sept. je umrl Frank Slajpah V 
bolnišnici v Pittsburghu, kjer je 
bil samo dva dni, star 75 let, ro­
jen v vasi Praproče pri Št. Lo-

, vrencu. Dolenjsko. Zapušča šti­
ri sinove in dve hčeri, žena mu 
je umrla pred leti.

Odhod francoskega 
bataljona v Korejo

PARIZ. — Francija je nazna- 
lezno zaveso ter povedal ruske-Inila, da odpotuje v treh tednih 

skemu ljudstvu zanikani sadovi mu narodu, kako jih rdeči krvo- en bataljon njene pehote v Ko-

Zato se pa boljševiški mogot­
ci upravičeno bojijo, da bi kak 
glas iz Amerike prodrl skozi že-

zmage. — A. š. sesi vlečejo za nos. ‘rejo.

1. “PrijatTji, obrodile” (Pre­
šernova zdravica).

2. “Kdaj <mor’mo piti”.
3. “Sinoči je pela”.
4. “Pridi, Gorenje!”

Po mnenju Mr. Košnika je 
Prešernova zdravica nekaka u- 
vodna pesem za celo Ligi no pri­
reditev, primerna za čas vinske 
trgatve ali nekakega martino­
vanja. To ni morda kaka ošta- 
rijska popevka (saj je tudi Li- 
gina vesela prireditev malo več 
kot povprečna veselica), ampak 
zvišena zdravica sloven, zemlji, 
slovenskemu narodu, slovenske­
mu dekletu, slovenskemu fan 
tu, vsem svobodoljubnim naro­
dom. Prvi dve kitici se glasita 
tako:

PrijatTji, obrodile 
so trte vince nam sladko, 
ki nam oživlja žile, 
srce razjasni in oko, 
ki utopi — vse skrbi, 
v potrtih prsih up budi.

Komu najprej veselo 
zdravico, bratje, črno zapet? 
Bog našo nam deželo,
Bog živi ves slovenski svet, 
brate vse — kar nas je 
sinov sloveče matere!

Mr. Košnik je povedal, da bo 
zbor Lige ob tej priliki unifor­
miran z enakimi rutami okoli 
vratu. Izrazil je željo, da bi Li­
ga podprla tudi “Lirino” prire­
ditev, kadar jo bo ta imela.

“HUMOR” 
današnje Slovenije
(Iz ljubljanskega “Pavlihe”.)

Načrtno gospodarstvo
“'Čudno: včeraj so nas z vago­

ni pripeljali iz Trbovelj v Za­
gorje, danes pa nas s kamijoni 
vozijo nazaj v Trbovlje.”

“Kaj hočeš, to je načrtno go­
spodarstvo našega okrajnega 
magazina. . . ”

Vlada je uveljavila nove naredbe pri nakupih 
avtomobilov, televizij in drugih predmetov
Nove naredbe določajo višja naplačila in krajše plačilne ro­

ke preostalih zneskov. — Za avtomobile bo treba pla­
čati tretjino takoj, ostanek pa v 15 mesecih

WASHINGTON. — Pričenši kupov, ki znašajo nad $50. Sta- 
z današnjim dnem stopijo v ve- re naredbe so se tikale nakupov, 
Ijavo nove naredbe glede naku- ki so znašali nad $100. 
povanja na kredit, katerih po- Osebnosti avtomobilske indu- 
sledica bo, da bo treba odšteti strije v Detroitu pravijo, da bo- 
kupcem več denarja za naplači- do te naredbe v veliko škodo 
lo avtomobilov, televizijskih a- avtomobilski industriji, 
paratov in podobnih predmetevj Veteranska administracija pa 
ki se prodajajo na tako zvani je med tem zrahljala nekatere 
“instalment plan”, to je, da se doslej veljavne naredbe, med 
plača nekaj na roko, ostanek pa temi to, da je dovolila vetera­
na mesečne obroke. |nom druge svetovne vojne rok

Nove naredbe vsebujejo sle-(tridesetih let za odplačilo nji- 
deče regulacije: hovih vknjižb ali “mortgages”

AVTOMOBILI: Eno tretjino na svoje hiše.

Nov zastopnik—
Našim naročnikom v Newbur- 

ghu in okolici naznanjamo, da 
je za tisto okolico zdaj naš za­
stopnik vsem dobro poznani Mr. 
Jakob Resnik. Prej je bil dolgo 
let zastopnik Frank Walter, ki 
je zdaj samo za vzhodno stran 
mesta, Collinwood, Nottingham 
in Euclid. Mr. Resnik je bil po­
oblaščen, da pobira za nas na­
ročnino, oglase, tiskovine in vse 
drugo, kar se tiče tega lista. Na­
šim naročnikom in trgovcem ga 
prav toplo priporočamo.
Za Community sklad—

Z današnjim dnem smo začeli 
pobirati za Community sklad. 
Vsak, ki le more, naj daruje po 
svojih močeh. Načelnik za ok­
rožje št. 4 je mestni odbornik 
Edward J. Kovačič. To okrožje 
sega od 55. ceste do East Blvd., 
ter od Wade parka do jezera. — 
Glavni stan bo v trgovini Nor­
wood Mens Shope, 6217 St. Clair 
Ave. Tam bosta poslovala kot 
glavna zastopnika Dane West- 
cott in Mrs. Angeline Karlinger.
V Florido—

Z novoporočencema Mr. in 
Mrs. Charles Žaro gresta v Or­
lando, Fla., Mr. in Mrs. Louis 
Kovačič, 1000 E. 64 St. in ne 
Krečič, kot je bilo v petek po- 
ročano.
Peč zastonj—

Revna družina dobi zastonj 
plinsko kuhinjsko peč. Pokličite 
IV 1-0382.
Opera “La Traviata”—

Pevci in pevke Glasbene Ma­
tice se prav pridno vadijo vsak 
torek in četrtek za opero “La 
Traviata,” katero vam bodo po­
dali v nedeljo 5. novembra ob 
3:30 popoldne v SND na St. 
Clair Ave. Vstopnice že lahko 
dobite v Oražmovi trgovini V 
SND, pri članih zbora in za na­
ročila po pošti pa pišite na: Mr. 
Anton Schubel, National School 
of Music Opera Works, 6411 St. 
Clair Ave.., Cleveland 3, Ohio. 
Cene vstopnicam so $1.00, $1.50, 
$2.00 in $3.00. Vsi sedeži so re­
zervirani.

takoj — kakor po določbi prej­
šnje odredbe — ostanek pa v 15 
mesecih, ne v 21 kot doslej. 
'POTREBŠČINE ZA DOM: —

Jugoslavija želi
angleški kredit

LONDON. — Jugoslavija je 
[prosila Vel. Britanijo za nove

Takoj 25 odstotkov mesto dose-j kredite za nakup konzumentne- 
danjih 15 odstotkov, ostanek pa ga blaga, 
v 15 mesecih in ne v 18 kakor KomunŽŠti zanikujejo
dosle;’ invazijo Tibeta

NEKLASIFICIRANA POSO- NEW DELHI, Indija. Kitaj- 
JILA se morajo plačati v 15 me- ska ambasada v tem mestu je
secih. zanikala vesti, da bi kitajske

Te naredbe se tičejo vseh na- armade inavdirale Tibet.

Aii je komunizem dosegel svojo obratno točko
V Washingtonu so mnenja, da zmaga v Koreji ni zgolj 

navadna vojaška zmaga, ampak nekaj vse več: ona utegne po­
meniti obratno točko v svetovnih zadevah.

Dokler niso severni Korejci vdrli v Južno Korejo, je ime­
la Amerika zaznamovati uspehe v svojih prizadevanjih, da 
zavre komunizem, edinole v Evropi, ne pa v Aziji. Zdaj pa 
je Amerika dokazala svetu, da se je tudi v Aziji mogoče uspe­
šno upreti komunističnčim mahinacijam, če je volja in moč 
za to.

Po drugi svetovni vojni je izvojevala Sovjetska zveza ve­
like pridobitve v Evropi, nakar je prišla njena največja pri­
dobitev — Kitajska. Toda čim so Združene države pokazale 
močno voljo ter prenehale z “apizanjem” Sovjetske zveze, so 
se obnesli vsi njihovi programi, kolikor so jih podvzeli. Ko­
munisti so pričeli izgubljati volitve povsod, kjer koli so mogli 
volilci svobodno izražati svojo voljo, in — Jugoslavija se je 
izmuznila izza njihove železne zavese.

Zatem je prišla Koreja, kjer je doživel svetovni komuni­
zem svoj največji polom. Ta polom ne bo zadnji. Dejstva 
dokazujejo, da v komunističnih državah ne gre vse gladko. 
Večne čistke v češkoslovaški, Poljski, Rumuniji in Bolgariji 
dokazujejo nevarno notranjo vzburkanost in trenje.

J. S. Steel korporacija 
bo pričela pogajanja 
za zvišanje mezd
korporacija je pripravljena 

pogajati se, čeprav do 1. 
novembra ni za to obvezna.
PITTSBURGH. -• U. S. Steel 

korporacija, ki je naj večja jek­
larska družba, je izjavila, da 

pri volji pričeti predčasna 
pogajanja za zvišanje mezd svo­
jim delavcem, toda je istočasno 
posvarila, da njenih 120,000 de- 
avcev ne sme vprizarjati no­
benih stavk pred 1. januarjem.

John E. Stephens, podpred­
sednik korporacije, je obvestil 
Philipa Murrayja, da je priprav­
ljen sestati se ž njim v pone­
deljek, čeprav pod sedanjo po­
godbo ni obvezan pričeti novih 
mezdnih pogajanj pred 1. no­
vembrom. Unija je takoj spre­
jela njegov predlog.

Pogoji, ki so doseženi med U. 
S. Steel korporacijo in unijo de­
lavcev, služijo navadno za vzo­
rec celotni jeklarski industriji.

hilip Murray je vprašal “Big 
Steel” korporacijo ter ostalih 
1400 jeklarskih družb za “znat­
no” zvišanje mezd enemu mili­
jonu jeklarjev, češ, da je to v 
“narodnem interesu.”



AMERIŠKA DOMOVINA,. OCTOBER 16, 1950

Ameriška Domovina
*arszzsr~

6117 St. Clair Ave. UEnderson 1-0628 Cleveland 3, Ohio
Published dally except Saturdays. Sundays and Holidays

General Manager and English Editor: Mary Debevec 
Editor in Chief: Anton Sabec; Mg. Editor: Frank A. Turek; 

Associate Editor Vinko Lipovec

in zagovarjajo te režime, delujejo za najbolj gnil in zavda- 
jajoč primer svetovnega “liberalizma,” ki se izživlja v naj- 
vecjih strahovladah nad človeštvom in v zatiranju vseh nje­
govih osnovnih svoboščin.

NAROČNINA
Za Zed. države $8.50 na leto; za pol leta $5.00; za četrt le­

ta $3.00.
Za Kanado in sploh za dežele izven Zed. držav $10.00 na 

leto. Za pol leta $6.00. za 3 mesece $3.50.
OCTOBER 1950

United States $8.50 per year; $5.00 for 
6 months; $3.00 for 3 months.

Canada and all other countries outside 
United States $10 per year. $6 for 6 
months, $3.50 for 3 months.

SUN.WONTUEWTJTHU FR! SA.
1 2 3 4 5 6 7
8 9 10 11 12 13 14 
15 16 17 18 19 20 21 
22 23 24 25 26 27 28 
29 30 31

Entered as second class matter January 6th 1808. at the Poet Office at 
Cleveland, Ohio, under the act ofMarch 3rd 1879.

«@^*83 (No. 202 Mon., Oct. 16, 1950

BESEDA IZ NARODA

za šalo privoščil tukaj šno dr-

Življenjski standard pod komunizmom
Pretekli teden smo postavili na tem mestu nekaj vpra­

šanj, glede katerih smo pozvali “Prosveto” in tudi tukajšnji 
lokalen slovenski sopotniški list, naj nanje odgovorita, ker 
so bile zadeve, ki smo jih obravnavali, življenjsko važne za 
delavca in sploh slehernega “malega” človeka. To razpravo 
bomo danes nadaljevali.

Pravilno stanje življenjskega standarda bomo dobili, če 
primerjamo število ur, ki jih mora delati delavec, da zaslu­
ži dovolj za vsakdanje življenjske potrebe. Nato pa primer­
jajmo število ur, ki jih morata delati sovjetski in ameriški 
delavec, da si zagotovita iste stvari. Tozadevno poročilo te­
melj! na U. S. Bureau of Statistics na bazi oficielnih mos­
kovskih cen in na cenah ameriških A. & P. živilskih proda­
jaln in Sears Roebuck department trgovin.

Za hleb pšeničnega kruha mora delati delavec v Sov 
jetski zvezi 1 uro 10 minut, ameriški delavec 7 in pol minu­
te ; za en funt sladkorja v Sovjetiji 2 uri in 34 minut, v Ameri­
ki 5 in pol minute; za 1 funt surovega masla v Sovjetski 
zvezi 10 ur 42 minut, v Ameriki 48 in pol minute; za kvart 
mleka v Rusiji 1 uro 18 minut, v Ameriki 10 minut; za funt 
čaja v Rusiji 11 ur, v Ameriki 39 in pol minute; za kos pral 
nega mila v Rusiji 2 uri 10 minut, v Ameriki 5 minut; za 
žensko koteninasto obleko v Rusiji 31 ur 51 minut, v Ame­
riki 2 uri 22 minut; za žensko volneno obleko v Rusiji 252 
ur, v Ameriki 12 ur 54 minut; za moško (worsted) obleko 
v Sovjetski zvezi 580 ur 15 minut, v Ameriki 25 ur 20 mi­
nut; za moške usnjene čevlje v Rusiji 104 ure 30 minut, v 
Ameriki 7 ur 15 minut; za ženske čevlje v Rusiji 107 ur 30 
minut, v Ameriki 5 ur 32 minut.

Z drugimi besedami: delavec v Ameriki, ki zasluži pov­
prečno po $1.24 na uro, kar je povprečna mezda v vseh in­
dustrijah, si lahko kupi par čevljev z zaslužkom enega dne, 
dočim mora v Sovjetski zvezi delati najmanj dva tedna, če 
hoče zaslužiti za par čevljev. Dobra obleka stane ameriške­
ga delavca tri in poldnevno delo, v Sovjetski zvezi mora de­
lavec delati približno tri mesece, da zasluži za eno obleko. 
Ampak to še ni glavno. Glaven je problem, koliko časa mo 
ra hraniti, da si prihrani potrebno vsoto.

Meseca februarja 1947 pa je sporočil Jurij Žukov poro 
čevalec “Pravde,” omenjenemu časopisu iz New Yorka, da 
“zaslužki ameriškega delovnega ljudstva ne zadostujejo niti 
za najnižji standard življenja” . . .

Torej kdo razen sopotniških urednikov naj verjame, da 
je življenje sovjetskega delavca in delavca v “ljudskih de­
mokracijah” srečnejše od življenja ameriškega delavca?

Socialna zavarovalnina
Ali so uredniki Prosvete in Enakopravnosti strinjajo s 

sovjetskim sistemom bolniške zavarovalnine, kakor je bi 
objavljen v International Labor Review, oficielnem organu 
International Labor Office, kjer je rešeno 1) da tekom pr­
vih šestih mesecev svoje uposlitve delavec v Sovjetski zvezi 
ni upravičen v slučaju bolezni do nikake podpore, 2) do pol­
ne vsote je upravičen šele po 10-letni zaposlitvi na istem kra­
ju in 3) ako spremeni svojo zaposlitev izgubi vse pravice 
do socialne zavarovalnine, ki jih je že imel in mora začeti 
spet na dnu?

Kako pa v Ameriki? Ameriški delavec je upravičen do 
starostne penzije po 65. letu svoje starosti ne oziraje se na 
njegovo politično pripadnost, dočim ne dobi v Sovjetski zve­
zi nihče penzije, ki je samo osumljen, da je nasproten vla­
dajoči stranki.

Ali more sovjetski državljan imeti občutje varnosti? 
Kako, ako sme tajna policija aretirati brez specifičnih ob- 
dolžb kogar koli ter ga poslati v zapor ali delavsko tabori­
šče, pusteč njegovo družino v nevednosti in temi?

Zakaj torej takšno ogorčenje od strani “Prosvete” in 
ostalih sopotniških listov napram ljudem, ki se ne strinjajo 
s takim sistemom, česar ne skrivajo in to odločno povedo? 
Zakaj takšen gnev od strani‘“Prosvete,” ki pravi, da je kon­
gres vrgel “Bill of Rights” ali Listino pravic skozi okno, ker 
je sprejel postave, da se onemogoči ali vsaj okrne delo onih 
agentov, ki bi tudi Ameriki radi nakopali na glavo tako sta­
nje stvari, kakršno vlada v “diktaturi proletariata” in v 
“ljudskih demokracijah?” Odgovorite, pozivamo vas! Za­
kaj kaže “Prosveta” na predsednika Trumana, češ on je ve- 
tiral te zakone, toda kongres jih je vseeno z ogromno večino 
glasov sprejel? Ali naj to pomeni, da je predsednik Truman 
edini moder in svobodoljuben človek, vsi ostali — kongres­
niki in senatorji — pa so norci? Ali se modrost in bistrost 
duha predsednika Trumana morda zrcalita iz njegovih pi­
sem, ki jih je pisal o ameriških marinih in zdaj o Johnu 
Lewisu, o katerem je rekel, da bi ga niti za “šintarja” (dog 
catcher) ne imenoval? Tudi senatorji in kongresniki se za­
vedajo. da bodo kmalu volitve in da bodo spet kandidirali. 
Da so s takšno ogromno večino glasovali za te zakone in 
preglasovali predsednikov veto, je vzrok to, ker so potipali 
ljudstvo za žilo in tudi ugotovili, kako ta žila bije! Danes je 
nad vsak dvom jasno, da vsi tako zvani naprednjaki, pro- 
gresivci in liberalci, ki iz tega ali onega vzroka še podpirajo

Joliet, 111. — Ko sem šel pred­
zadnjo nedeljo od maše, sem do- 
šel znanko, ki biva že dolgo let 
na Broadway cesti. Med potjo 
sva govorila o vremenu in o le­
tošnji jeseni. Pa mi omeni, ka­
ko lepo da je bilo tam blizu Be­
le cerkve na Dolenjskem, kjer 
so v takem času hodili v vino­
grade na trgatev. Kako so oče 
prešah in stiskali sladko gro­
zdje in polnili sode z novim vi­
nom. Mati in ona so za take slu­
čaje -napekle dobrih potic, štru­
kljev in pripravile še druge 
okusne prigrizke, da so bili de­
lavci v vinogradu bolj veseli in 
boljše volje. Povedala je, kako 
so dekleta in fantje zvečer peli 
na potu domov.

Poslušajoč jo, sem globoko 
vzdihnil: Nekoč je bilo tam res 
luštno. Tudi pri nas v naši lepi 
Belokrajini je bilo v času trgat­
ve obilo veselja. Mi smo bili ve­
seli, ko smo trgali, mleli in pre 
šali, oče pa so bili veseli potem, 
ko so dobro vince prodali in zanj 
novce dobili, s katerimi so nas 
na to oblekli in obuli. In še osta­
lo je doma vina za vse leto. Po 
zimi pa so klali, nasušili mesa, 
Špeha, reberc, da je ob vsakem 
prazniku lepo dišalo po naši hi­
ši. Tudi kašča je bila polna .ži­
ta in kruha nismo stradali. Nih­
če nas ni nadlegoval za kako 
desetino. Zdaj pa pišejo od do­
ma take tožbe, da jim vse po- 
bero in kar v naprej ukazujejo, 
kaj morajo dati diktatorskemu 
režimu. Komaj sem omenil to 
mi že seže v besedo in začne raz­
lagati, kaj njej pišejo od doma, 
kako tožijo, da jim vlada vse 
pobere. Letos so imeli doma ze­
lo slabo letino, a nihče ne vpra­
ša, kje se bo vzelo, visoke dajat­
ve so ukazali dati. Ljudje doma 
pa izražajo bojazen, da bodo 
kmalu morali bosi hoditi, kaza­
ti kolena in bedre, ker še vedno 
se blaga in usnja ne dobi v za­
dostni količini, pa tudi drago je 
tako, da teh potrebščin vsak ne 
zmore. Na koncu je pristavila 
še: “Ni tako tam ne, kakor piše 
jo v Chicagi tam pri tisti Pro­
sveti, ki toliko hvalijo Tita in 
njegovo Titovino. Le čemu hva­
lijo nekaj, kar sami dobro vedo, 
da ni tako, kakor hvalijo.” ,

“Well, papagaji radi ponav­
ljajo, kakor slišijo svoje politič­
ne bratce žvižgati in peti v Mo­
skvi in Beogradu. Čudno pa je 
res, da odraslih ljudi ni sram 
ponavljati nekaj naprej in na­
prej, ko res morajo vedeti, kako 
je zdaj v Jugoslaviji, odkar ji 
pašu j e Tito.

Pot se je ločila. Jaz sem za­
vil po Moran streetu proti Hic- 
koryju, ona naprej po Broad- 
wayu proti svojemu domu.

Drugi dan v ponedeljek smo 
pa imeli hladno vreme. Toplo­
mer je kazal skoro 36 stopinj 
nad ničlo, kar je že hladno.

žavno policijo in pa avtomobili 
ste, ki so takrat vozili po cesti št. 
66. Kakih 5 milj severno od dr­
žavne policijske stanice so avto­
mobilisti zapazili da ob cesti le­
ži na tleh neka oseba. Ker je bil 
že mrak se menda noben ni ho­
tel ustaviti, morda se je vsak 
bal sitnosti, da bi potem moral 
hoditi na sodišče pričevat in ta­
ko izgubljati čas. Neki avto­
mobilist pa le ustavi pred poli­
cijsko stanico in glasno sporoči: 
“Neki mož leži poškodovan ob 
cesti blizu tega in 'tega kraja, 
najbrže umira . . .’ Dva državna 
policista Bill Perry in Frank 
Brankovič hitro sedeta v avto 
in na vso hitrost odpeljeta na li­
ce mesta. Moža postave pa se 
kmalu vrneta. Klerk v uradu ji­
ma že oddaleč kliče: “Ali je mr­
tev?”

“Bolj mrtev, kakor pa žebelj 
v vratih,’ mu odgovori eden iz­
med n ju.

“Kje ga pa imata, kje je nje­
govo truplo?”

“Tam zadaj v sobi je,” mu od­
govorita nazaj došla policista.

Klerk hitro teče v ozadje, da 
bi videl truplo in ko pride v so 
bo v ozadju res najde tam na 
tleh ležeče truplo, ki pa ni bilo 
človeško, marveč nabasan slam­
nati mož, katerega je nekdo naj­
brže za šalo natlačil in položil 
ob cesti, da bi plašil ali potegnil 
mimo vozeče automobiliste. Po­
licistom to kajpada ni bilo po 
volji.

V Ottawi, 111. se je tamkajšni 
mirovni sodnik Koenig izmislil 
nov način kaznovanja za one, ki 
prehitro vozijo po tamkajšnih 
cestah. Za vš&Lo miljo prehitre 
vožnje vpili voznika po en do­
lar. Prav po hrvatskem načinu, 
po dolaru, da se bogme lažje 
računa. Prva žrtev tega novega 
načina je, bil neki Eugene Wil­
liams, ki se mu je mudilo z trn­
kom in je hitel v zoni, kjer je 
predpisana 'hitrost 25 milj, po 
42 milj na uro. Sudac mu je na­
redil primerno pridigo in ga 
vščipnil v žep za $17.00 in še 
stroške po vrhu.

Na večer, ko je luna mrknila 
in zatemnela so v St. Charles, 
111., v poboljševalnim za mlade 
fante, ali bolje v kaznilnici za 
mladoletne fante vsi zamaknje­
ni zijali v luno. Dva mlada na­
vihanca sta pa priliko izrabila 
in ušla iz poboljševalnice. Eden 
je bil star 14 let, drugi 15 let.

Stavke so po tej okolici zopet 
na dnevnem redu. Zastavkali 
so v jeklarni in še par drugih 
krajih. V jeklarni dolžijo drug 
drugega krivde za stavko. Uni­
ja pravi, da je družba kršila po­
goje dogovora. Družba pa zopet 
unijo dolži, da se ta ne drži do­
govora. Izravnava bo menda 
kmalu dosežena. Kaže pa to, da 
bodo plače še šle navzgor, s tem 
pa tudi draginja.

Naj bo za danes dovolj.
Tone s hriba.

kako bomo živeli, pred vsem ka­
ko bodo živeli naši otroci. Skrbi 
nas kako bomo umirali . . so 
mi mama pred kratkim pisali od 
doma.

Razumem Vaše skrbi, mama! 
Lepega življenja in srečne smr­
ti si brez duhovnika ne more­
mo predstavljati. V časnem živ­
ljenju nam je duhovnik v vod­
stvo in oporo. Iz ljudstva zrastel 
ima srce za ljudstvo, pozna ve­
selje, smeh in šalo svojih, pozna 
pa tudi njihove bolečine, njiho­
ve skrbi in nadloge. Ve, kaj so 
nesreče, kaj pičli zaslužki, kaj 
bolezen, kaj žalost, kaj krivi­
ca, kaj smrt. Vsp ve in vse obču­
ti s svojim ljudstvom, pomaga 
in tolaži. V pravični zgodovini 
ljudstev in še posebej našega 
malega slovenskega naroda in v 
večni božji knjigi je zapisano, 
koliko duhovnikov je za časni 
blagor svojega ljudstva darova­
lo in daruje vse: svojo mladost 
in veselje, svoj počitek, svoj de­
nar, svoje delo, velikokrat svo­
je zdravje, svoje dobro ime, ce­
lo svoje življenje, vse . . .

Naj bodo časne dobrote, ki jih 
deli duhovnik, kjer že hočejo. 
Navsezadnje ni postavljen du­
hovnik svetu v časni blagor. Vz­
višenost njegovega poslanstva in 
njegovega dela je v delitvi bož­
jih skrinosti.

Človek se rodi. Čemu? Ali ne 
bi bilo bolje, da ne bi nikdar za­
gledal te solzne doline? O, ne 
tako! Glej že nesejo novorojen­
ca v cerkev k duhovniku. Ta ga 
krsti in človek postane otrok bo­
žji, poseben Njegov prijatelj. V 
svetem krstu mu vsadi duhov­
nik v dušo korenine vere, ki je 
luč iz nebes v temi te zemlje, ki 
pove, da je človek od Boga in 
za Boga, za neskončno življe­
nje ustvarjen.

Duhovnik vzame otroka v 
svoje varstvo, pouči ga in mu 
vcepi vero v srce. Potem ga pe­
lje k škofu, višjemu pastirju in 
čuvarju duš, ki ga mazili za vo­
jaka Kristusovega. Sedaj se ni 
treba več bati, — če bo le zado­
sti hrane za junake. Nič se ni 
treba 'bati! Glej zopet duhov­
nika, kako neprestano deli ne­
beški kruh. Vsem ga daje: rev­
nim in bogatim, nevednim in 
učenim, starim in mladim. Ali 
se še spominjate prijatelji? 
Zvonovi so peli in za svatovsko 
oblečene otročiče je duhovnik 
odprl tabernakelj. Delil je ne­
beški kruh mladim dušam, s 
tresočo roko, s solzami v očeh, 
z molitvijo v srcu. Duhovnik
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Duhovnik - naši bogoslov­
ci - Slovenci v Ameriki
Cleveland, O. — “Včasih smo 

imeli tri gospode in za vse je 
| bilo dela čez glavo. Sedaj smo 

Pred nekaj dnevi se je nekdo še zadnjega izgubili. Skrbi nas,

Že čriček prepeva
V nedeljo dne 22. oktobra ob 3 popoldne v SND na St. 

Clair ju (Pevske točke “Lire”, 2. dejanje operete “Kovačev 
študent”, burka “Trije tički”, dramatizirana pesem “En star­
ček je živel”.)

Prireja Liga katoliških ameriških Slovencev r Clevelandu. 

Vabljeni vsi zavedni Slovenci iz Clevelanda in okolice. 

Vstopnice po $1.00

jih je ljubil, preden so bili spo­
četi, ljubil jih je že, ko je pred 
oltarjem blagoslavljal čisto lju­
bezen njihovih roditeljev, ko je 
klical milost sv. zakona na nji­
hove živi jenske zveze, da bi na 
posvečenih drevesih poganjale 
blagoslovljene mladike.

K duhovnikovim nogam se vr­
že grešnik v zakramentu sv. po­
kore. Duhovnik ima srce zanj, 
kakor oče za izgubljenega sina. 
Katerim boste grehe odpustili, 
so jim odpuščeni! V morje ne­
skončnega božjega usmiljenja 
potopi duhovnik vse, tudi naj- 
večje hudobije in vrne grešni­
ku oblačilo milosti. Luč deli in 
moč ter posreduje spravo z Bo­
gom.

Plaho se ozira bolnikovo oko 
na smrtni postelji. Ne obupuj! 
Tvoj duhovni pastir že prihaja. 
Slišal je Tvoj klic, v temi ga je 
slišal in zdaj Ti hiti pomagat. 
Po samotnih gorskih poteh, v 
burji, v dežji in snegu hiti, da 
Ti prinese moči in nebeške to­
lažbe. Je že tu. Mir tej hiši! Raz­
jasni se obraz bolnika, razvese­
li se trpeče srce. Še enkrat pri­
žge duhovnik luč vere, še en­
krat govori bolniku besede od­
puščanja, še enkrat ga okrepča 
s kruhom močnih in ga mazili 
za poslednjo pot.

Pospremi nas na zadnji poti 
in napravi križ čez naš grob. Da 
bi se čim preje in za gotovo 
zbrali pred božjim obličjem, 
moli vsak dan pred oltarjem za 
žive in mrtve.

Če premišljamo, kaj pomeni 
duhovnik trpečim otrokom na 
zemlji in če premislimo, koliko

NASA MICKA IMA 
TUD BESEDO

Saj veste, kako moški zani­
čujejo ženstvo. Samo moški da 
so kaj vredni. Kakopak! Pa ko­
liko časa bi se svet vrtil brez 
nas, a? Saj se poznamo, fantič­
ki! Eno samo stvar jim dajte v 
kuhinji, da bi jo izvršili, pa so 
izgubljeni. K mizi da bi jih pri­
peljali in -jim dali žlico v roke. 
Zajemali bi še po čudnem na­
ključju .in ker ni nikogar, da 
bi jih pital.

Naš je oni dan nekaj kločil 
in hodil okrog mene, da bi mu 
skuhala čaja. Da mu nekaj ni 
prav. Saj tudi meni ni, pa mo­
ram kar potrpeti. Nekaj sem 
pospravljala, pa sem mu rekla, 
naj počaka, da mu ga bom sku­
hala p.ozneje. Sicer pa, sem mu 
rekla, kaj ga ne znaš sam! Čaj 
si boš pa menda že sam spackal, 
saj ni nobena kunšt.

Malo je obraz skremžil in je 
odšel v kuhinjo. Kmalu sem za­
slišala tako ropotanje in žven- 
ketanje s kastrolcami in ponvi­
cami, kakor bi kdo pripravljal 
večerjo za mlatiče. Vedela sem, 
da bo vso posodo iz špajze zne- 
Sel, predno si bo zavrel tisti fin- 
gret čaja. Uh, ti moški, če so na 
svetu za kaj drugega, kot da 
godrnajo in sitnarijo. Je tista 
ženska kar dobro povedala, ki 
so ji ponujali lepega psa. Čemu 
ji bo, je rekla. Saj mi naš po­
polnoma dobro nadomestuje hiš­
nega čuvaja: vse oblaja, po vseh 
karpetih se valja, nobena jed 
ni zanj in vse noči se potepa, 
kdo ve kje.

Tisti ženski bi jaz telefonira­
la in ji čestitala, pa ne vem, kdo 
je in kje je. Pogruntala jo pa 
je o svojem, da nikoli tega. Saj

teh poslancev božjih je pri nas 
komunizem spravil pod rušo, 
pometal v zapore ali na kak 
drug način onemogočil njihovo 
delo, se nam mora srce stisniti. 
Mrak je objel slovensko zemljo. 
Zarja napoveduje dan. Daleč na 
jugu žive sinovi naše zemlje, ki 
so se odločili da hočejo biti du­
hovniki našemu ljudstvu, pa ni­
majo sredstev. Kje je Slovenec 
ali Slovenka, ki bi našemu Pre- 
vzVišenemu ne priskočil na po­
moč in mu z malim darom po­
magal nositi breme vzdrževanja 
naših bogoslovcev v Argentini? 
Če pomislimo, da so naša be­
gunska dekleta v Kanadi dala 
po eno celo mesečno plačo za 
slovensko cerkev v Torontu, pa 
ne bi vsak izmed nas zmogel $15 
v celem letu? Če še nismo, po­
stanimo takoj ‘petnajstdolarski 
dobrotniki” semenišča. Pa še 
druge za to pridobimo. Tudi z 
manjšimi prispevki bomo stori­
li dobro delo in pomagali, če že 
$15 res ne zmoremo dati. Kam 
naj se denar pošlje, je bilo že 
objavljeno v Ameriški Domovi­
ni in Amerikanskem Slovencu.

Rado se dogodi, da oni, ki du­
hovnike v življenju zaničujejo, 
tudi brez njihove tolažbe umro. 
Zdi se mi, da bi bila lepa proš­
nja k večnemu Duhovniku in 
Sodniku za milost duhovnikove 
tolažbe ob smrtni uri naša po­
moč slovenskim bogoslovcem v 
Argentini. Po žrtvah za sloven­
sko semenišče naj bi nas in naše 
v domovini Dobri pastir sprem­
ljal v življenju in nas ob koncu 
zemskih dni sprejel v večno sre­
čo v Svfjjem kraljestvu.

Francka Bolha.

je menda govorila za nas vse 
ter podala zares pravi kontrofe 
o naših. Da morejo biti taki.

Jaz sem bila že popolnoma 
pozabila na našega in njegov 
čaj v kuhinji. Po hudem pre­
metavanju ponvic in kastrolc je 
vse utihnilo in sodila sem, da 
si je znesel vse, kar ima najraje 
v čaju in da mu je šel v galop. 
Veste, naš strašansko obrajta 
dobre stvari. I, saj mu ne zame­
rim. Tudi meni se ne upira, če 
je kaj posebno dobrega. Naš da 
veliko na čaj, če je skuhan po 
njegovem receptu, ki je tak, da 
se dene v srednje veliko skode­
lico tri kapljice vode, dosti ča­
ja, eno pest kangl cukra, 10 žlic 
medu in pet ali šest kozarčkov 
tistega iz omarce. Tak čaj v pe­
tih minutah prežene kugo, la­
koto in vojsko ter vse druge 
nadloge. Če takega čaja kaneš 
eno kapljico na ozeblino, ni 
treba zaradi tega sezuvati čev­
lja, kar na čevelj kani, pa udari 
skozi. V krajih, kjer je pomanj­
kanje vode, se čaj lahko skuha 
tudi brez vode.

Torej nekako takega si bo naš 
spackal, sem sodila in ga pustila 
samega v kuhinji, čeprav sem 
vedela, da bo vso posodo znesel 
in razpostavil po mizi in sinku, 
preden bo pravo izbral.

Ker ni bilo iz kuhinje nič več 
slišati, sem sodila, da je vse ve­
selo inr zadovoljno in da se je 
vendar enkrat nekaj napravilo 
brez mene. Saj drugače je pri 
vsaki stvari: Micka, kako pa to, 
pa kako ono in kje imaš to, pa 
kje je c*no.

Pospravljanje mi je šlo kar 
dobro od rok. Mali, ki bo doma 
imel, se najbrže lepo igra na 
dvorišču. To sem sodila od te­
ga, ker se je od časa do časa 
vsa hiša stresla, kakor bi ero- 
plan nanjo padel. Gotovo meče 
žogo ob hišo, angelček. On pa v 
kuhinji pri svojem čaju modru­
je, torej sem vsaj za nekaj ča­
sa sama, da si bom nekaj pristo- 
rila.

Pa nisem bila dolgo sama. 
Tam iz kuhinje se je oglasil on. 
Saj bi bil čudež, če bi mogel 
prebiti tri minute brez mojega 
sodelovanja in pripomoči.

“Micka!” je vpil, pa ki je sa­
mo tri korake od tam pa do 
mene in bi mi lahko šepetaj e 
vse razodel. Kaj še, vpiti mora, 
da bodo babe po vsem štritu pri­
sluhnile, če se pri nas morda ne 
špetiramo ali če mi morda on 
ne našteva naglavne grehe s pe­
stjo.

“Micka!” je vpil naprej, pre­
den sem ga mogla vprašati po 
vzroku kričanja, ‘kakšen čaj si 
pa kupila, da je bled kot krop! 
Kakšna pacarija pa je to, bi rad 
vedel.”

Križana gora, saj sem vedela, 
da brez mene ne bo nič. Saj bi 
bil veli čudež, ako bi si skuhal 
čaj, ne da bi sklical k zaseda­
nju konvencijo Udruženja za 
emancipacijo ženskih predpas­
nikov.

“Čaj je čaj, saj sem ga še da­
nes zjutraj skuhala skodelico 
zase. Kaj mi govoriš, da je 
bled ko krop.” Tako sem jezi­
kala, ko sem potekla v kuhinjo, 
da vidim, če bi se dalo svetovno 
diplomacijo spraviti k zastopno- 
sti.

“Na, tie se ga našpeglaj!” 
mi moli on,pod nos kastrolco s 
kropom. Res je bil sam krop, po­
polnoma pristen krop, bled kot 
zid pod klopjo. Začudim se in 
pogledam natančneje v kastrol­
co. Pogledam in se začudim, po­
tem se pa na ves glas režim: 
“Kaj ne bo bled, če je pa sam 
krop,” ga podučim. ‘Peščico ča­
ja vrzi v kastrolco, čaja, pa boš 
videl, da bo v petih minutah le­
po rujav, kot bi ga sonce ope­
klo. Ti boš pa že kuhal čaj, ti,” 
mu še rečem, da bo bolj držalo.

“Hudirja vendar,” je momljal 
sam pri sebi, ‘vsega sem name­
tal notri, na čaj sem bil pa či­
sto pozabil.” Aha, saj se pozna­
mo. Na tisto iz omarce pa ni 
pozabil, na tisto pa ne. Vidite, 
taki so, ti naši ljubi možički. 
Kaj bi bil svet brez njih? Ka­
kopak!
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KAMNARiEV JURIJ
Tako so nastopili prvi pomla­

dni dnevi. Sobota večer. De­
lavci so stali pred Justovo pi­
sarno. Bili so razburjeni. Na 
obrazih jim je gorelo pričakova­
nje. Dvomi in upi. V pisarni 
je sedel Just Strela, poleg nje­
ga je stal Hvalica. Visok črno 
oblečen gospod je prišel iz me­
sta. Poslali so ga, da raziskuje 
radi pritožb delavcev. Imel je 
prijazne, sanjave oči, drobil je 
cigareto med prsti.

“Najbolje je, da pokličete de­
lavce v pisarno,” je spregovoril 
po daljšem molku.

V Justu se je kuhala tiha je­
za. Hvalica je imel nizko sklo­
njeno glavo,švigal je s pogledi 
na desno in na levo.

“Saj ni prostora,” je ugovar­
jal gospodar. ‘Ali ne zadostu­
je ,da pokličemo one tri, ki so 
se pritožili?”

“No, meni je prav.”
‘Jože Radetič, Peter Gruden, 

Jakob Pecikar!”
Vstopili so trije delavci in 

obstali za vrati. Ostali delavci 
so strmeli skozi šipe v vratih in 
oknih. Njihovi obrazi so bili ko 
prikazni.

Mestni gospod ni sedel. Stal 
je naslonjen na omaro. Sko­
raj tiho je ponovil pritožbe de­
lavcev. Hvalica jim zapisuje 
manjšo mero, dela čez uro jim 
ne zaračunavajo po predpisih 

. . Delavci so molče, kimaje 
pritrjevali njegovim besedam.

‘Ali so pritožbe delavcev 
upravičene?”

“Vsi, ki stoje zunaj, so za pri­
čo,” je zinil Peter Gruden.

“Da bi zapisoval manjšo me­
ro, je laž,’ ’se je branil Hvali­
ca, ki je čutil gospodarjev po­
gled na sebi. “Če se delo nad 
uro ni zaračunavalo po predpi­
sih, ni moja zadeva.”

WEREHT!
Floor Sander and 

Wallpaper Steamers!
ORODJE. BARVE, PLUMBARSKE 
POTREBŠČINE, KLJUČE, ELEK­

TRIČNE POTREBŠČINE

ST. CLAIR HARDWARE
7014 St. Clair Ave.

Tel. UT 1-0926
Laddie Pujzdar Joe Vertocnlt

PrijateFs Pharmacy
SLOVENSKA LEKARNA 
Prescriptions — Vitamins 

First Aid Supplies 
Vogal St. Clair Ave. in E. 68th

TEROM ČASA,
fco se zobozdravnik Dr. J. V. 
Župnik nahaja na St. Clair Ave. 
In E. 62 St., je okrog 25 drugih 
zobozdravnikov v tej naselbini 
prakticiralo in se Izselilo, d očim 
se dr. Župnik še vedno nahaja 
na svojem mestu.

Ako vam je nemogoče priti v 
dotlko z našim zobozdravnikom, 
vam bo Dr. Župnik izvršil vsa 
morebitna popravila na njih delu 
tn ga nadomestil z novim. Vam 
ni treba imet' določenega dogo-

Delo Izgotovljeno brez odlašanja 
Njegov naslov le

DR. J. V. ŽUPNIK
6131 ST. CLAIR AVE. 

vogal E. 62nd SL; vhod »amo 
na E. 62 St.

Urad je odprt od 9:30 zj. do f, «▼. 
Tet: EN 5013

Protect Against VITAMIN 
I DEFICIENCY With

0Ne1a| day
MULTIPLE VITAMIN CAPSULES
Each Ona-A-Doy (brand) Multlpl* 
Vitamin Capsule furnishes the full 
bade dally quantity of five vita­
mins whose requirements in human 
nutrition have been established.

I1
You can't buy better vitamins no 

! matter what you pay for them. 
One-A-Day (brand) Multiple 
Vitamin Capsules are guaranteed 
to be full patency, as shown on 
tfw label.
Make One-A-Dery your Buy Word 
for vitamini. Got them at your 
drug store.,'" o
^[lUllS LABORATORIES, INC.

Indiana

Just je udaril po mizi. 
“Plačeval sem kot je predpi­

sano in po svoji vesti. Če se je 
pripetila kaka pomota, pritožili 
bi se bili pri meni.”

Jakob Pecikar se ni zmenil 
za gospodarjeve besede. Obrnil 
se je proti Hvalici in se je raz­
vnel. “Še včeraj se je to zgodi­
lo.” Potegnil je velik, zmečkan 
papir iz žepa. “Tu je prava me­
ra. Meter petdeset. Zapisali 
ste: meter trideset.”

Hvalica je razburjen brskal 
po svojem zapisniku. “No, da, 
meter trideset.”

Jurij je stal ob strani. “Vi ste 
delali pročelje? Podboje za 
okno?’ ’je vprašal. Stopil je k 
mizi, brskal med raztresenimi 
risbami, med papirji. Ugotovil 
je: “Da, meter petdeset. Manj 
nemogoče.”

Pecikar se je glasno zasme­
jal. Hvalica je strupeno po­
gledal Jurija.

Mestni gospod se je obrnil do 
poslednjega: “Ali so delavce
res zadrževali čez uro pri de­
lu?”

Zakaj se je gospod obrnil 
prav nanj? Ali je njegov obraz 
razodeval toliko otroške pošte­
nosti in zaupanja? Pomislil je 
in se boril: gospodar ali delav­
ci? Zmagalo je poštenje. “Na­
tančno ne vem, ker sem v pi­
sarni. Kakšne minute že. De­
lavci so se že večkrat pritože­
vali radi tega.”

Pogledal je v šipe .Na njih 
so lepeli trdi, izmučeni obrazi 
delavcev. Ni se upal ozreti ne 
v gospodarja ne v Hvalico.

“Ali naj zaslišujemo dalje?” 
je vprašal tuji gospod Justa.

Just se je vgriznil od srda in 
sramote. ‘Ni treba,” je zinil 
neprijazno. “Če se je kaj zgo­
dilo zoper mojo vednost in vo­
ljo.”

“Torej ste pripravljeni po­
ravnati škodo, če se je zgodila 
kateremukoli izmed delavcev?” 
se je priklonil gospod. “Žal mi 
je, toda sa veste, moja dol­
žnost . . Podajte si roke! Opra­
vil sem. Mudi se mi drugam.” 

Trije delavci so segli Justu v 
roke in se smeje spogledali. 
Tuji gospod je odšel. Tudi de­
lavci so se hoteli umekniti pro­
ti vratom. Just jih je poklical. 
“Ostanite!” Obrnil se je proti 
Hvalici: ‘Koliko znese razlika v 
meri? Izračunajte!”

S počasno roko jim je odštel 
denar, nato je dejal s poudar­
kom, ko da uživa vsak zlog po­
sebej :

“Pravkar smo nameravali 
skrčiti število delavcev. Ni na­
ročil. Jože Radetič, Peter Gru 
den, Jakob Pecikar — v pone­
deljek ostanite doma . . .”

Vsem trem je zginil smeh z 
obraza. V hipu, ko so verjeli, 
da so zmagali, se je zlomilo 
nanje. Tega niso pričakovali. 
Slišali so, da so nekoč poslali 
iz mesta za “signora Artura 
listo z desetimi brezposelnimi: 
‘Sprejmite jih na delo!” Ta jih 
je sprejel. Na to so v hipu 
pozabili. Niso pomislili, ali je 
le maščevanje posameznika. Na 
Justovem obrazu so videli trdo 
roganje, kot bi hotel reči: 
“Pravico imate do pritožbe, a 
jaz imam pravico, da vas odslo­
vim.” Podirala so se jim tla pod 
nogami. Brez besed so gledali 
zdaj Hvalico zdaj Jurija, znova 
Justa.

Nenadoma so se odprla vrata. 
Na pragu je stal Marko. Bil je 
majhen, a v tistem hipu se je 
zdel neznansko velik. Pred njim 
so stali trije delavci. Vsi trije so 
bili ostali z njim v Rudijevi 
kleti. Zadnji med zvestimi. V 
tistem hipu jih ni mogel zapu­
stiti. S trdimi koraki je stopil 
do mize položil pest nanjo in 
gledal gospodarja v oči.

“Ti tri možje ostanejo v slu­
žbi. Mene odpustite. Jaz sem 
jih pregovoril, do so se šli pri­
tožit.”

(Dalje prihodnjič)

OKTOBER
20. — Golden Gophers Club, 

ples v avditoriju SND na St. 
Clair Ave.

21. — Društvo Ribnica št. 12 
SDZ, plesna veselica v avdito­
riju SND na St. Clair Ave.

22. —S.N.D. v Lorainu: Mr. A. 
Grdina kaže slike, sledi domača 
zabava.

28. — Carniola Tent No. 1288 
T. M., plesna veselica v avdito­
riju SND na St. Clair Ave.

29. —Oltarno društvo fare 
Marije Vnebovzete priredi 
“card party” v cerkveni dvora­
ni.

29. — Federacija Slovenske 
moške zveze priredi ob 3 pop. 
igro “Anarhist’ ’in zvečer ples v 
Slov. domu na Holmes Ave.

29. — Pevski zbor “Planina” 
priredi koncert v SND na Stan­
ley Ave., Maple Heights. 

NOVEMBER
3. — 23rd Ward Democratic 

Club, ples v avditoriju SND na 
St. Clair Ave.

4. — Društvo Bled št. 20 SDZ 
priredi plesno veselico v SND 
na 80. cesti.
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KOLEDAR
DRUŠTVENIH
PRIREDITEV

5. — Glasbena Matica poda 
opero “La Traviata” ob 3:30 po­
poldne v Slovenskem narodnem 
domu na St. Clair Ave.

11. — Društvo Slovenec št. 1 
SDZ, plesna veselica v avditori­
ju SND na St. Clair Ave.

12. — Martinova nedelja. Sli­
kovna predstava v Toronto, Ca­
nada.

12. — Slovenska dobrodelna 
zveza, proslava 40 letnice v av­
ditoriju SND na St. Clair Ave.

19. — Prireditev Organizacije 
Jugoslovanskega kulturnega vr­
ta v SND na St. Clairu. Slike in 
nastop skupin na odru.

22. — Carolton Club, ples v 
avditoriju SND na St. Clair 
Ave.

25. — Društvo sv. Cecilija št. 
37 SDZ, plesna veselica v avdi­
toriju SND na St. Clair Ave.

december

3. — Bonavets Club, ples v 
avditoriju SND na St. Clair 
Ave.

9. — St. Clair Grove No. 98 
WC, plesna veselica v avdito­
riju SND na St. Clair Ave.

JOŽE GRDINA:

Iz bojev za Korožko
(Konec.)

Meni je bila ta služba zelo 
všeč, ker sem imel dosti več pri­
like seznaniti se s Korošci in nji­
hovimi navadami ter običaji, ko 
sem kupoval pri njih razne stva­
ri za kuhinjo. Poleg tega sem 
imel dosti prostega časa, za 
sprehode in razglede. Samo pa­
ziti sem moral, da nisem zašel 

kake nemškutarske kraje, 
kjer jugoslovanski vojak, ako je 
jil slučajno sam, ni bil varen. 
Radi tega so nas oficirji svarili 
prvič, naj ne hodimo okrog brez 
orožja, drugič naj nas gre po 
več skupaj in to zlasti v bolj od­
daljene kraje.

Poročnik Zajc mi je pripove­
doval, da ko je ob našem ipniku 
eden izmed vojakov zaostal 
precej daleč za svojimi 
tovariši, so ga ondotni Ju­
goslovanom sovražni kmetje 
kratkomalo ubili in ga vrgli v 
reko Krko. Zato mi je naročal: 
pazite se; brez orožja ne hodite 
nikamor. Tako sem se tudi rav­
nal. Kakor so nas postrani gle­
dali Nemcem prijazni Korošci, 
so nas pa zelo radi imeli zaved­
ni koroški Slovenci, ki so nam 
šli zelo na roko in pri njih smo 
bili povsem brez skrbi. Meni je 
bilo to nekaj povsem novega, 
kajti v Galiciji tega nismo po­

znali, da bi kdo zahrbtno napa­
dal vojake.

Počasi smo se potem pomikali 
nazaj ter nekaj časa taborili v 
Pokrčah. V nedeljo 6. julija se 
je nas dosti jugoslovanskih vo­
jakov udeležilo romarskega sho­
da na priljubljeni božji poti 
Matere božje v Dolini pri Pokr­
čah. Toliko ljudi in romarjev 
se je zbralo, da je bilo vsem ne­
mogoče iti v cerkev.

Cerkev v Dolini se nahaja 
sredi borovega gozda blizu glav­
ne ceste, ki vodi iz Celovca pro­
ti Velikovcu. Pripovedujejo, da 
se je meseca junija leta 1849 on­
di prikazala Marija trem pastiri­
cam. Ta prikazen Marijina je 
lepo naslikana v cerkvi.. Ondi so 
pričeli graditi cerkev, ki pa še 
danes ni povsem dograjena; 
stolp, ki so ga pozidali, se je pa 
podrl in tako je ta cerkev, ki je 
bolj majhna še vedno brez stol­
pa, a kljub temu zelo obiskana 
božja pot Marijina. Tako pobo­
žni Korošec že nad sto let časti 
preblaženo Devico Marijo na 
kraju njenega prikazovanja.

Dalj časa smo taborili v Bu- 
činji vasi, tako, da nam je zače­
lo že presedati. Zadnja posto­
janka na Koroškem je bila v 
Trušnjah, kjer sem imel priliko 
ogledati si razvaline nekdanjih 
gradov, katerih ondi ni malo. 
Tam'1' bi jaz še rad ostal ne­
kaj časa, da bi si ogledal stare

kor kake škrbine. Hodil in stikal 
sem sem in tja v nadi, da kaj 
zanimivega izsledim, ali pa naj­
dem kak. star predmet; pa ni­
sem imel sreče, pač pa se mi je 
nudil lep razgled z razvalin, ki 
so nema priča o nekdanji slavi.

Čas našega bivanja na Koro­
škem je kar hitro potekal, sko- 
ro prehitro. Tako prijetno mi 
je bilo tam, zlasti zadnje tedne, 
da sem se večkrat pozneje z ve­
seljem spomnil na one lepe dne­
ve na .Koroškem in se jih rad 
spominjam še danes.

Malo pred našim odhodom je 
prišel general Smiljanič, naš vr­
hovni poveljnik, nas lepo po­
zdravil, pa pohvalil, da smo do­
bri vojaki in nato dejal: “Sedaj 
pa pojdite domov s ponosom, da 
ste se bojevali za svojo domovi­
no!” ter nam želel srečen po­
vratek domov.

Tisti večer pred odhodom ni­
smo šli nič spat. Od veselja, da 
je vse srečno končano, smo ro­
govili okrog, pa vriskali in ple­
sali na nekem sklednju, pa peli 
da je bil nadporočnik Juvane že 
do grla sit tega našega rogovi­
ljenja, pa je ukazal še pred ča­
som, ob 2 uri ponoči da zapre- 
žejo vozove in nas odpeljejo na 
železniško postajo v Sinčo ves. 
Dajte, odpeljite jih no, da bomo 
imeli mir pred njimi in da bo­
mo vsaj lahko spali, je dejal. 
Nam je bilo pa tudi vseeno ali 
smo v Trušnjah ali Sinči vesi, 
pa hajdi na vozove in naš har­
monikar Doles, ki je šel z nami 
vred domov, je tudi po poti vle­
kel svoj meh; tako, da so daleč 
na okrog vedeli, da se mi vrača­
mo v Ljubljano. Tudi na vlaku 
nismo dremali; prišedši v Ljub­
ljano smo pa vriskali kot fantje, 
kadar so šli z vojaškega naroba.

V vojašnici se nismo dosti 
mudili. Ko smo zamenjali vo­
jaško obleko za civilno, so nam 
v petek 8. avgusta vročili voja­
ške odpustnice: Odslužili smo 
svoj vojaški rok v borbi za os­
vobojen j e Koroške.

Če bi bilo po naše, bi bil velik 
del Koroške naš, ker je bilo pa 
po diplomatsko, je bila pa iz­
gubljena.

Taft za senatorja!

MALI OGLASI
Farma naprodaj

73 akrov obsegajoča Alfalfa 
farma z moderno hišo, 10 sob, v 
Madison, Ohio se proda. Zmerna 
cena. Za pojasnila pokličite H. 
Felber Jr. MA 1-3270. (X)

Trgovina naprodaj
Delikatesna trgovina s 4 sob­

nim stanovanjem in kopalnico 
na 6101 Glass Ave. se proda. Do­
bro založena in cena je zmerna 

- $3,500. Vprašajte na gornjem 
naslovu. (202)

Senator Robert A. Taft, ki je 
do vojne na Koreji zastonj na- 
glašal, kako nezavarovan je Pa­
cifik, se je že dolgo boril za moč­
no, ni določno zunanjo politiko 
Zed. držav.

Vedno je podpiral idejo, da se 
ustvari svetovno razsodišče ter 
je bil vedno za organizaiejo 
Združenih narodov. Bil je oster 
kritik vsakih tajnih dogovorov 
med državami ter je vedno za­
hteval, da se ameriški publiki 
raztolmači vse fakte naše tuje- 
zemske politike, preden je narod 
obvezan boriti se zanjo.

“Namen ameriške zunanje 
politike je,” je rekel senator 
Taft, “da ostane narod te dežele 
svoboden in da naša dežela uži­
va mir.”

Njegovo glasovanje v senatu 
dokazuje, da je vedno skušal ob­
varovati Amerikance pred napa­
kami svetovne politike. Leta 
1939 je glasoval proti aktu nev­
tralnosti, ker je isti obratoval 
samo v dobrobit velikih naro­
dov, ki vedno gledajo, kje bodo; 
napadli. Leta 1941 je glasoval 
proti podaljšanju posojila Rusi­
ji, dokler ne izpolni gotovih za­
htev. Tekom vojne jp glasoval 
za pomoč Kitajski, za pomoč v 
blagu vsem prijateljskim deže­
lam, za UNRRA.

Po vojni je zahteval kot pogoj 
posojila Angliji, da nam da go­
tove baze, ki smo jih mi zgradili 
v Angliji ter zahteval, da se uki­
ne posojilo Angliji toliko časa, 
da Anglija neha izvajati diskri­
minacije napram ameriškemu 
blagu.

Leta 1947 je glasoval proti 
tpredlogu demokratov, glasom 
katerega bi se dalo Grčiji in 
Turčiji samo nekaj pomoči in še 
to samo nevojaške. Komunisti 
so zahtevali, da damo tema dve­
ma deželama samo ekonomsko’ 
pomoč. Taft je pa zahteval in 
'tudi uspel z zahtevo, da se da 
Grčiji in Turčiji tudi vojaško po­
moč.

Kako
S6
PREPREČIJO 
BOLEČINE V HRBTU

• Nabavite si hitro pomoč proti bol­
nemu mišičevju v obliki Johnson's 
BACK PLASTER ali obliž za križ, ki 
deluje skoraj ravno tako, kakor oblage 
za držanje gorkote. Obliž deluje na 33 
načine: 1) dovede toplo kri na občut­
ljivo mesta. 2) Podpre izmučeno mi­
šičevje—ter pomanjša vpliv bolečin. 
3) Iz flanele izdelan obliž vzdržuje to­
ploto uro za uro.

• Kupite Johnsonov BACK PLAS­
TER, katere izdeluje Johnson & John­
son—ki je 'najzaupnejša tvrdka glede 
zdravniških potrebščin. V vseh lekar­
nah.

Pohištvo naprodaj
Naprodaj je pohištvo za jedil­

no sobo 8 kosov (okrogla miza); 
2 kosa za spalnico in mala mizi- 

zidove, ki mestoma še kar dobro J ca za družinsko sobo. Za pojas- 
ohranjeni štrle proti nebu ka-'nila pokličite LI 1-8195.

MALI OGLASI

SELO DOBIJO
ŽENSKA ZA HIŠNA DELA
Sprejme se takoj žensko za 

splošna hišna dela; dobi lepo 
sobo v novi hiši in plačo $22.00 
na teden. Pokličite TY 1-6757.

(203)

Radial Drill Press 
Milling Machine 
Engine Lathe 

Machine Repair Men
“Set up” in operiranje svojega 

stroja.
Visoka plača od ure.

Employment urad odprt dnevno 
od 8:30 a.m. do 4 p.m.

Ob sobotah od 8 do poldne.

The Cleveland Pneumatic 
Tool Co.

3781 E. 77 St.
(blizu Broadway)

(203)

Moški pomočniki za 
splošna tovarniška dela
Visoka plača od ure in za 
nadurno delo (overtime)

Columbia Metal Stamping 
Company

11900 HARVARD AVE.
(202)

Farma naprodaj
Med Madisonom in Thompso­

nom je naprodaj 30 akrov obse­
gajoča farma; 6 akrov gozda, 
veliko sadnega drevja, nova hi­
ša 4 sobe in pol. Furnez, elektri­
ka, tekoča voda. Cena $5,500. 
Za pojasnila pokličite telefon 
Bainbridge 167. — J. Hrvatin, 
RFD 2, Chagrin Falls, Ohio.

(202)

Spirella korzeti
V SPIRELLA korzetu se bo­

lje počutite in tudi bolje izgle- 
date. Za ekspertno postrežbo 
pokličite LO 1-5871 in pridemo 
na vaš dom, kadar želite. (206)

Ženske pomočnice 
punch press operaterke

plača od kosa in garantirana 
plača od ure

Columbia Metal Stamping 
Company

11900 HARVARD AVE.
(202)

Lot naprodaj
Lot v obsegu 50x150 na North 

Vine St. je naprodaj za $650.00. 
Za pojasnila pokličite IV 1-2310.

(203)

‘■'Dumbo” je pripravljen za lov na podmornice. — Težki "Dumbo” uradno imeno­
van S. B. 3 je eden izmed 58 najnovejših vzorcev vojaških letal, ki jih je razstavila 
Družba britanskih letalskih konstruktorjev. To letalo za borbo proti podmornicam in 
vsa druga so si lahko ogledali letalski strokovnjaki z Zahoda. Sovjetski letalci na razsta­
vo niso bili povabljeni.

DELO DOBIJO
Za delo v uradu

Sprejme se dekle za pomočni­
co v uradu (office clerk), pri­
merno za dekle, ki je pravkar

ženska za kuhanje 3 ali 4 dni 
v tednu. Zglasite se v

Fannies Lunch
400 E. 156 St. KE 1-9750

(205)

MOŠKI ZA
splošna tovarniška dela

Dnevni šiht, dobra plača.

Dobri delavski pogoji.

Eaton Mfg. Co.
HEATER DIVISION

E. 65 St. and Central Ave.
(203)

JANITORJA IŠČEJO
Za Slovenski narodni dom 

dovršila višjo šolo. Predznanje na 3563 E. 80 St. Pošljite pis- 
nepotrebno. Delo 5 dni in pol na mene prijave takoj ali vsaj do 
teden. Zglasite se od 10 do 12 18. oktobra na tajnika Doma: 
dopoldne in od 2 do 4 popoldne. Mr. Louis Supan, 7807 Union 

Burrows lAve., Cleveland 5, Ohio.
419 Euclid Ave. (X)j (Oct. 16., 18.)
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FRAN DETELA:

ZBRANI SPISI
VELIKI GROF

Zgodovinski roman

‘Plačano je vse,” je dejal po­
slednji čokatemu možu, ki se je 
kiical za Marka Murna. Zdaj je 
vstopil Viljem. Krčmar je urno 
snel kosmato kapo in se globo­
ko priklonil, popotni trgovec je 
odzdravil prišlecu; oni pri mizi 
pa je leno povzdignil svoje oči 
in prestavil hrupno svoj meč.

“Bog živi grofa Urha!” je de­
jal oblastno, postavil kupico ko­
nec mize in pogledal postrani 
Viljema, ki je mirno čakal, da 
mu postrežljivost Murnova do- 
nese jedi in pijače.
“Smrt Urhovim sovražnikom!” 

se je robne zopet zadrl in meril 
Viljema od nog do glave. Vil­
jem se ni zmenil. A mož izvle­
če počasi svoj dolgi meč in po- 
loživši ga po mizi, podpre gla­
vo na eno roko, z drugo pa po­
kaže na kupico: “Mladenič, tu
notri so ostanki neke pijače, ka-

V BLAG SPOMIN
29. OBLETNICE SMRTI NAŠEGA 

NEPOZABNEGA SOPROGA 
IN OČETA

Frank Černeliča
ki je za vedno zatisnil svoje oči 

16. oktobra 1950
Globoko pod zemljo, 
tam v ozki hladni hiši, 
dolgo let truplo že leži 
rešen si prav vseh skrbi.
A duh visoko vrh zvezda 
z duhovi rajskimi Ti biva, 
v objemu večnega Boga 
zdaj blaženstvo brezmejno 

uživa.
Žalujoči ostali:

SOPROGA in HČERKE 
Cleveland, O., 16. okt. 1950.

teri Marko Muren iz gotovih ra- 
zlogovo pravi vino; jaz sem se 
zarotil pri svojem patronu, sv. 
Boštjanu, da kdor prvi pride 
v našo druščino, mora piti na 
zdravje slavnega in mogočne­
ga gospoda, ki je srečen, da ima 
obilo tako zvestih služabnikov, 
kakor je moja malenkost. To­
rej, gospod, če ste kaj kristjana, 
ne boste dopustili, da bi snedel 
besedo svojemu patronu svete­
mu Boštjanu.

“Velja li to meni?” vpraša 
Viljem in oči se mu zatemne.

“Vidi se,” odgovori oni mir­
no, “da niste vajeni tako vljud­
nega ogovora in da slušate le 
bolj na palico. Ako se nečete 
z nožnico mojega meča seznani­
ti, pokonci! Bog živi grofa Ur­
ha!”

‘Vrag ga vzemi!” zakriči Vi­
ljem, izdere svoj meč, prevrne 
ponudeno kupico z mize in uda­
ri sploskoma vojaka po plečih.

“Hu, vražja kri!” je vpil Bo­
štjan in vzdgnl z obema roka­
ma težko orožje. A preden je 
zamahnil, je priskočil trgovec,

V blag spomin
DESETE OBLETNICE, ODKAR NAS 

JE ZAPUSTIL NAŠ LJUBLJENI 
SOPROG IN DOBRI OČE

Josip Petrič
ki je za vedno zatisnil svoje oči 

14. oktobra 1940
Deset let je že minilo, 
odkar življenje Ti je ugasnilo 
in se nikdar več ne bo vrnilo, 
ker naše prošnje in solze 
Te iz tega spanja ne zbude.
Za vso skrb in trpljenje Tvoje, 
naj Bog Ti da plačilo svoje. 

Žalujoči:
FRANCES PETRIČ, osproga 

JOSEPHINE, por. ZAKRAJŠEK, hči, 
JOSEPH, sin 
ANTON, zet

ZENO, ZITA, ZENDRA, vnuki 
Cleveland, O., 16. okt. 1950.

STAKICH FURNITURE C0.
Quality at a Price — Easy Terms

IVanhoe 1-8288—James D. Stakich—16305 Waterloo Road

Naročile si

BARAGOVO PRATIKO
za leto 1951

Ima bogato in zanimivo vsebino. Je povečana od 
lani za celo sekcijo 32 strani, zato stane letos malen­
kost več.

s poštnino stane $1.00
kar pošljite v Money Odru, čeku ali pa v gotovini na 
novi naslov:

BARAGOVA PRATIKA
6519 WEST 34th STREET BERWYN, ILLINOIS

Naročite jo čimpreje, dokler je v zalogi!

ga zagrabil za roke in ga od­
ločno opomnil, naj miruje. Od 
druge strani pa je krčmar vle­
kel Viljema strani in ga pro­
si ter mu prigovarjal, naj se 
usmili njegove poštene krčme, 
kjer se še nikdar ni prelivala 
kri in ki je bila doslej pri du- 
hovski in deželski gosposki na 
tako dobrem glasu.

“Dobro,” je dejal Viljem po­
polnoma miren. “Slišite vi, ki 
vas tako skrbi koža, pojdite z 
mano par korakov od hiše; tam 
vam dam odgovor na vaše za­
bavljanje.”

Popotni mož, ki je komaj kro­
til divjega človeka, ga je izpu­
stil na te besede in menil, če 
že hoče na vsak način boj, naj 
ide z gospodom; a hitro, ker on 
neče več čakati.

Boštjana pa je nekako minu­
la jeza in bojaželjnost.

“Jaz bom hodil z vami, da!” 
je dejal zaničljivo, obrisal meč 
ob kup vreč na klopi in ga su­
nil v nožnico.

“Potem vas bo pa moj bič učil 
spodobnosti!” je vzkliknil Vi­
ljem in zopet je imel krčmar 
mnogo posla, da ustavi prepir.

“Ali greva?” je dejal čemer­
no Boštjan trgovcu. Krčmar ju 
je spremil na cesto, kjer sta 
imela konje privezane in Bo­
štjan je zagotavljal jako moško

smehljajočemu se tovarišu, da 
bi bil on že pokazal temu mleč- 
nozobemu mladiču, da ga ni za­
drževal pomislek, da bi nemara 
onečastil svoje orožje z njego­
vo krvjo, kajti tujec se mu zdi 
kak rokodelec.

“Dober plemenitaš je,” se 
vtakne sitni Muren vmes, “Vi­
ljem, sin vranjebrdskega gra­
ščaka.”

“No, vidite, da nisva enakega 
rodu!’ je dejal Boštjan in odje­
zdil s tujcem. “Hvala Bogu in 
svetemu Boštjanu, jaz sem sin 
poštenih meščaniskih ljudi in 
kar nič mi ni za plemeniti rod 
in blazne prednike, ki ne za­
puščajo vnukom drugega ko 
dolgove.” —

Krčmar pa si je mel roke in 
se zahvaljeval Viljemu, da je 
Boštjana spokoril. “Ta zver mi 
prežene vse goste,” je tožil, “ka­
dar žačne razgrajati *po hiši.”

“Torej ga že poznate?”
‘Kakor slab denar. Mlad fr- 

kovec je bil že pri vojakih in 
zdaj zapoveduje desetim mo­
žem in kaporal mu pravijo. Te­
ga trgovca od Bistrice sem 
spremlja, jaz sem ga malo raz­
jezil, ker nisem hotel njegovih 
starih dolgov trgovčevemu ra­
čunu prišteti. Ošaben pa je za­
to, ker je baje postranski sin 
starega grofa.” —

“Dobro srečo, boter Muren!” 
je zdaj pozdravil nov gost kr­
čmarja in mu podal roko. Kr­
čmarica, njena hči Klara in ne­
kaj drugih žensk je priteklo za 
njim in mu poljubovalo roko.

“Klara, ne bodi tako abotna!” 
se je branil mož spoštljivemu 
napadu in pogladil rdečelično 
deklico, ponos očeta Murna.

“Kar se spodobi, to mora bi­
ti, gospod pater Cahej,” je de­
jal Muren in stresel novemu go­
stu roko tako ponižno, da se 
je videlo, v koliko čast si šteje 
zaupni pozdrav.

Okroglolični, okroglooki in na 
okroglo ostriženi mož je bil 
oblečen po meniški; na vrvici 
mu je viselo po tedanji šegi 
poleg molka pisalo in bukvice 
so gledale iz žepa.

“Preden govorim dalje, boter 
Muren, merico boljšega!” je de­
jal prijazno in se zleknil po klo- 
pi.

“Oh, na moje srce, Viljem!” 
vzklikne menih in objame spo­
znanega prijatelja, ki mu vošči 
srečo, če je res že pater.

‘Oh, ljudje vedno huje sodi­
jo,” se smeje oni.

Ko pa je krčmar prinesel vi­
na, se spravi zopet v prejšnji 
domači položaj, nagne glavo in 
postavi na pol prazno kupico 
zopet na mizo.

DARILNI PAKETI ZA V D0M0VINN0
NAJFINEJSA BELA MOKA - PIlUBUm XXXX

100 Ibs. do Reke............................... ...
100 Ibs. do najbližje postaje naslovnika

$ 7.50 
$ 10.50

STREPTOMYCIN "Merck"
S zračno pošto ............................................................75c gram
Priporočeno ................................................................... 60c gram

RUTIN: 500 tablet s zračno pošto $ 9.00
PENICILLIN: 3 milijone edinic v olju in

s zračno pošto ........................................................$ 7.00
P.A.S.; „500 tablet s zračno pošto................................$17.00
P.A.S.: 1000 tablet s zračno pošto................................$31.00

Paket št. 2.........Cena $27.00
20 Ibs. Riža
15 Ibs. Sladkorja
10 Ibs. Zelene kave (nežgane)
10 lbs. Spaghetti 
5 Ibs. Masti
5 Ibs. Ješprena (ječmen)
3 Ibs. Slakdega kakava 

18 pkg. Lipton juhe 
% Ib. čaja

Vse moje pošiljke so zavarovane pri največji zavarovalni družbi proti celotni ali 
delni izgubi.

Vsa naročila morajo biti naprej plačana. Vsa pisma, naročila in denar pošljite na

L. BAUCH
527 WEST 48th STREET

^ New York 19, N.Y.
tZZxxxxxzxzxiXTZiixrfnTXXxXXXXXxxx»xxxXXXXXXxixxxxxxxx

Telefon Circle 6-8309

Mario Kolenc

Ena najbolj modernih je

CRANE kopalnica
Dajte, da vam jo mi inilaliramo!

Louis Planinc

Vse 3 pritikline spadajo k 
najboljšim izdelkom “The 
Crane Group.” Lahko da­
ste inštalirati vse tri in si 
prihranite denar; ali pa 
naročite posamezne.

TOILET

BANJO

UMIVALNIK

Stroški za inštalacijo so posebej.
THE CRANE NEUDAY GROUP

Ako naročite pri nas, vam naši izkušeni delavci vse točno in perfektno 
inštalirajo. Delo je garantirano. Vse delo je lahko financirano tako, 
da vam ni treba nobene gotovine takoj. Plačate lahko v treh letih.

Vselej, kadar potrebujete kaj, kar spada v plumbersko stroko, bodisi za popra­
vo starih delov ali za inštaliranje novih, pokličite našo firmo, ki daje postrežbo me­

ščanstvu v Clevelandu že od 1907. Nobeno delo premajhno—nobeno 
delo preveliko . . . Proračun zastonj—brez vsake obligacije.

W. F. HANN & SONS
15505 Euclid Avenue Telefon MU 1-4200

“Boter Muren,” pokliče zopet, 
“prinesite mi še eno kupo te pi­
jače, da ne bom čakal, ko bo ta

prazna,” Viljem pa ga je jel 
izpraševati, odkod prihaja in 
kam je namenjen.

<Dalje prihodnjič)

Najlepša prilika za darila v zadnjih letih!
WILD ROSE jedilna posoda

gledališče
7606 St. Clair Ave.ECLAIR

• 22 karat zlato obrobljene

• Bogato okrašena

• Nove “Gadron” oblike

• Najboljšega izdelka 
Harker Pottery Co.

Kompletna posoda za 8 oseb.

Oglejte si celoten set, ki je 
razstavljen v naši lobby!

PRIČETEK

V pondeljek in torek 16. in 17. oktobra
POTEM VSAK PONDELJEK IN TOREK

Dobi lahko vsak odrasli z vstopnino in 8c za poslugo.

Ne zamudite otvoritvenega darila 
Krasen velik 10 inč krožnik

I
I Imamo fino grozdje in mošt

Tudi letos želimo postreči našim no­
vim in starim odjemalcem in prijateljem 
z najboljšim grozdjem in moštom. Lahko 
dobite mešano iz Kalifornije, ali pa samo 
ohijsko.

Imamo tudi nove sode od 5 do 50 galon. Pripeljemo 
na dom! Cene so zmerne! Imamo tudi vedno v zalogi 
dobra stara vina, kot belo, rdeče, catawba, ohijska. Se 
priporočamo za obisk.

Ne čakajte predolgo. Čez par tednov se ne bo do­
bilo ohijsko grozdje.

I NOTTINGHAM WINERY
MARTIN KOZAR, lastnik

17721 WATERLOO RD. Pokličite, telefon: IV 1-2724

OBLAK MOVER
Naša specielnost je prevažati klavrje in ledenice. Delo 

garantirano in točna postrežba. Obrnite se z vsem zaupa­
njem do vašega starega znanca

JOHN OBLAK
1146 E. 61. St. HE 1-2730

—AND THE WORST IS YET TO COME 
—in najhujše šele pride

------ -_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 3?J


